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FIMAR propone l’area notte come 
un ambiente living: uno spazio 
giovane e raffinato pensato per 

essere vissuto pienamente.
L’offerta propone letti moderni di 
grande fascino espressivo, armadi 

moderni, personalizzabili e modulari, 
e arredi per la zona notte creati per 

coniugare design e funzionalità.
Con FIMAR, un design di ricerca 

si armonizza con pregiate finiture 
e texture dando vita ad un 

ambiente ricco di stile, ironia e 
creatività, senza dimenticare i valori 

della tradizione e del saper fare 
artigianale tipico della Brianza.

FIMAR proposes the night area as 
a living environment: a young and 
refined space designed to be lived 

to the fullest.
We offer modern beds of great 

expressive charm, modern, 
customizable and modular 

wardrobes, and furnishings for 
the night area created to combine 

design and functionality.
With FIMAR, a researched design 

harmonizes with fine finishes 
and textures, giving life to an 

environment rich in style, irony 
and creativity, never forgetting the 

values ​​of tradition and artisanal 
know-how typical of the Brianza 

area.
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LE ESSENZE #01

LE ESSENZE #02

EUCALIPTO PALISSANDRO SANTOS NOCE CANALETTO

ALAMO BLACK

OLMO NATURALE

OLMO RUGGINE

OLMO TITANIO

QUERCIA 25 S

QUERCIA 100 N

OLMO PIOMBO

OLMO ZINCO

ROVERE GRIGIO

QUERCIA 50 C

OLMO RAME

OLMO LAVA

NOCE RANDOM

QUERCIA 75 G

Le tonalità dei colori qui riportati hanno valore puramente indicativo
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I LACCATI

Le tonalità dei colori qui riportati hanno valore puramente indicativoMETAL GRAFITE
*riferimento listino essenza #02

METAL BRONZO
*riferimento listino essenza #02

BASALTO

POMICEVISONE

GHISA

SASSO

NERO

FERRO

QUARZO

ARDESIA

GRANATAMUSCHIO

AVIO

KAKI

TORTORA

ANTRACITEGRANIT

INVERNO LATTE GIGLIO

FUMO

SABBIA

I MELAMINICI - INTERNI ARMADI

IL CUOIO

GRUNGE
*solo per schienali cabina armadio ARCA

ANTRACITE TEXTURA

AVORIO

OLMO GRIGIO

NOCCIOLA

VERDE MUSCHIO

BORDEAUX

ANTRACITE

MORO

NERO

GRIGIO TEXTURA

SABBIA

OLMO PERLA

TORTORA

Le tonalità dei colori qui riportati hanno valore puramente indicativo
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_MODULARE

BATTENTE SCORREVOLE

SCORREVOLE / BATTENTEUna vasta gabbia modulare offre 
la possibilità di creare soluzioni 

personalizzate per soddisfare ogni 
esigenza individuale. La nostra 

gamma è in costante evoluzione, 
mirando a garantire la massima 

flessibilità progettuale.

A vast modular cage offers the 
possibility to create customized 

solutions to satisfy any individual 
need. Our range is constantly 
evolving, aiming to guarantee 

maximum design flexibility.

 

294,8

261,6

246,6

230,8

42,6

49 32 48 56 64 80 96 112 128

58,6

 

261,6
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80 96 112 128 144 160

58,6

I nostri armadi sono completamente 
personalizzabili, sia in termini 

di dimensioni che di finiture. La 
versatilità si estende anche alla 

scelta di diversi sistemi di apertura, 
offrendo infinite possibilità di 

adattamento.

Our wardrobes are completely 
customizable, both in terms of size 

and finishes. The versatility also 
extends to the choice of different 
opening systems, offering infinite 

adaptation possibilities.
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_ORGANIZZARE

Ogni armadio è appositamente 
concepito per adattarsi a una 
vasta gamma di necessità. Grazie 
all’attrezzatura interna sviluppata 
da FIMAR, è possibile garantire 
una risposta completa a diverse 
necessità ed assicurare il migliore 
uso dello spazio contenitivo.

Each wardrobe is specially designed to 
suit a wide range of needs. Thanks to the 
internal equipment developed by FIMAR, 
we can guarantee a complete response 
to different needs and ensure the best 
use of the storage space.

/ 09
1 ripiano 
2 tubo appendiabiti

/ 05
1 tubo appendiabiti
1 casellario
1 vassoio estraibile con 
cestoni

/ 13
4 ripiani 
1 tubo appendiabiti

/ 01
3 ripiani
1 tubo appendiabiti
1 vassoio estraibile
2 cassetti sospesi
con frontali in vetro

/ 11
2 ripiani 
1 tubo appendiabiti
1 portapantaloni

/ 07
12 ripiani
1 spalla divisoria

/ 15
3 ripiani 
1 tubo appendiabiti
1 portapantaloni

/ 03
3 ripiani
1 servetto
2 cassetti con frontali 
in vetro
1 cassettone

/ 10
1 ripiano 
2 tubo appendiabiti

/ 06
3 ripiani
1 tubo appendiabiti
1 casellario

/ 14
3 ripiani 
1 tubo appendiabiti

/ 02
1 tubo appendiabiti
1 casellario
4 cassetti

/ 12
5 ripiani 
1 portapantaloni

/ 08
3 ripiani 
1 tubo appendiabiti
1 spalla divisoria

/ 16
7 ripiani 

/ 04
1 tubo appendiabiti
1 casellario
4 cassetti con frontali 
in vetro

CONDIVIDERE LE ATTREZZATURE
TRA ARMADIO E CABINA
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_CABINA _ARMADIO

1
2 6

8

7
3

4 9

5cassettiera
sospesa

cassettiera
sospesa con
frontali in vetro

cassettiera
a terra con
frontali in vetro

divisione
vano interno

vassoio con
casellario
e porta pantaloni

casellario

ceste sospese cassettoni

porta pantaloni

1312



_REALIZZARE _AMBIENTARE

/ 01
Armadio in nicchia

/ 07
Ponti

/ 09
Soluzione a scaletta 
per mansarde

/ 04
Armadio in nicchia 
con chiusure laterali e 
orizzontali

/ 02
Soluzione ad angolo

/ 08
Armadio con 
spogliatoio

/ 10
Soluzione a scaletta 
per mansarde con 
taglio ante

/ 05
Cambio di profondità per 
presenza di pilastro

/ 03
Armadio con elemento
terminale

/ 06
Cambio di profondità

1
5 4

2

3

ingresso

disimpegno
studio

camera

cabina

Il programma armadi FIMAR 
consente di estendere la propria 
creatività al di là della zona notte, 
permettendo di sviluppare soluzioni 
progettuali che abbracciano e 
valorizzano ogni spazio del vivere 
quotidiano.

The FIMAR wardrobe program 
allows to extend your creativity 
beyond the night area, and to 
develop design solutions embracing 
and enhancing every space of the 
daily living.

IL SU MISURA NON E’ MAI
STATO COSÌ FACILE ED INTUITIVO
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CONTENERE



SEGNO

1918



La maniglia dell’anta SEGNO si 
contraddistingue per la perfetta 
integrazione con l’elemento porta tv 
estraibile GHOST.

The SEGNO handle stands out 
for the masterful integration with 
the GHOST extractable TV stand 
element.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 01 ANTA SEGNO BATTENTE - laccato Sabbia e Olmo Rame

2322



L’elemento porta tv orientabile 
GHOST, è solo un esempio delle 
tante possibilità di personalizzazione 
dei prodotti FIMAR, come i frontali 
dei cassetti interni realizzati in 
essenza.

The GHOST rotating tv system, 
is just one example of the many 
customization possibilities of FIMAR 
products like the fronts of the 
internal drawers made in wood.

2524



NIGHT SYSTEM / CONTENERE 01 ANTA SEGNO BATTENTE - laccato Giglio e Olmo Rame
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Un armonico gioco tra pieni e vuoti 
è impreziosito dall’abbinamento tra 
il calore del legno Olmo Rame e la 

finitura laccato opaco Giglio.

A harmonious play between full 
and empty spaces is embellished 

by the combination of the Copper 
Elm wood warmth and the matt 

lacquered Giglio finish.
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DREAM

3130



L’anta DREAM, personalizzabile 
nella gamma dei colori laccati e 
di tutte le essenze, si caratterizza 
per l’elegante profilo verticale, 
adattandosi perfettamente ad un 
design minimalista grazie all’aspetto 
elegante e pulito.

The DREAM door, customizable 
in the range of lacquered 
colours and in all wood veneers, 
is characterized by an elegant 
vertical profile, perfectly 
adapting to a minimalist design 
thanks to its elegant and clean 
appearance.

3332



NIGHT SYSTEM / CONTENERE 02 ANTA DREAM BATTENTE & BOISERIE REBEL - laccato Sabbia

3534



La boiserie REBEL con porta 
scorrevole a scomparsa ed i 
settimanali LINE, in finitura laccato 
opaco Pomice con l’essenza Olmo 
Lava, completano l’ambiente. Un 
profilo LED, integrato nella spalla 
dell’armadio, illumina il vano interno.

The REBEL boiserie with pocket 
sliding door and the LINE tallboys, 
in Pomice matt lacquered finish 
with Olmo Lava essence, complete 
the environment. A LED strip, 
integrated into the side of the 
wardrobe, illuminates the internal 
compartment.
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La casa è al centro del vivere 
quotidiano. FIMAR interpreta la 
zona notte in maniera moderna 

ma sempre attenta ai valori 
della tradizione e del saper fare 

artigianale brianzolo. 

The home is at the center of daily 
life. FIMAR interprets the sleeping 

area in a modern way, always being 
attentive to the values ​​of tradition 

and to the Brianza artisan
know-how.
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TRATTO

4140



L’anta TRATTO è verticale, lineare 
e pulita. La possibilità di decorare 
il sistema con inserti orizzontali, 
qui in impiallacciatura di Eucalipto, 
permette lo sviluppo di ulteriori 
spazi contenitivi e funzionali.

The TRATTO door is vertical, 
linear and clean. The possibility to 
decorate the system with horizontal 
inserts, here in Eucalyptus veneer, 
allows the development of further 
storage and functional spaces.

4342



NIGHT SYSTEM / CONTENERE 03 ANTA TRATTO BATTENTE - laccato Visone e Eucalipto

4544



L’inserto orizzontale si rivela elemento 
contenitivo ed al contempo piano 
di lavoro, per soddisfare le differenti 
esigenze del vivere contemporaneo. 
Una boiserie REBEL in essenza 
Eucalipto con porta scorrevole a 
scomparsa è arricchita da contenitori 
con telaio in metallo e divide 
razionalmente la zona notte. 

The horizontal insert turns out to 
be a storage element and a work 
surface at the same time, to satisfy 
the different needs of contemporary 
living. A REBEL wall panelling in 
Eucalyptus essence, decorated 
with metal frames in a waxed iron 
finish REBEL, rationally divides the 
sleeping area.

4746



NIGHT SYSTEM / CONTENERE 03 ANTA TRATTINO BATTENTE - laccato Sasso e Olmo Lava

4948



La composizione personalizzata 
presenta qui un cassetto contenitivo, 
un terminale a giorno ed un 
piano scrittoio, mentre la cabina 
angolare con anta TRATTINO 
aggiunge spazio e funzionalità alla 
composizione.

The customized composition here 
features a storage drawer, an open 
terminal and a desk top, while the 
corner cabin with TRATTINO door 
adds space and functionality to the 
composition.
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FUSION

5352



L’anta battente FUSION si 
caratterizza per la particolare 
maniglia geometrica ricavata nel 
suo spessore. La ricerca stilistica 
e tecnica di FUSION permette di 
realizzare il fondo della maniglia in 
essenza o laccato.

The FUSION swing door is 
characterized by the particular 
geometric handle obtained in its 
thickness. FUSION stylistic and 
technical research allows the 
bottom of the handle to be made in 
wood veneer or lacquered wood.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 04 ANTA FUSION BATTENTE - laccato Quarzo e Olmo Naturale

5756



Le opportunità progettuali offerte 
da FIMAR garantiscono una 
progettazione completamente 
sartoriale. Ante di diverse misure, 
scrittoi integrati, moduli a giorno e 
librerie permettono di soddisfare 
ogni esigenza progettuale.

The design opportunities offered 
by FIMAR guarantee a completely 
tailor-made design. Doors of 
different sizes, integrated desks, 
open modules and bookcases allow 
to satisfy every design need.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 04 ANTA FUSION BATTENTE - laccato Pomice e Olmo Rame

6160



Il vano a giorno con cestone e due 
cassetti si integra all’armadiatura 

tradizionale, a testimoniare la 
consapevolezza di FIMAR verso le 
nuove esigenze del vivere la casa.

The open compartment with large 
basket and two drawers integrates 

with the traditional wardrobe, 
demonstrating FIMAR’s awareness 

of the new needs of home living.
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INSERTO

6564



L’anta INSERTO è caratterizzata
da una maniglia integrata di 
grandi dimensioni in finitura Olmo, 
a costituire un tratto distintivo 
estremamente elegante.

The INSERTO door, is characterized 
by a large integrated handle in 
Olmo wood veneer, constituting 
an extremely elegant distinctive 
feature.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 05 ANTA INSERTO BATTENTE - laccato Sabbia e Olmo Naturale

6968



Gli interni dell’armadio sono 
impreziositi da cerniere ed accessori 
bruniti, e rese funzionali ed eleganti 
dall’integrazione di profili LED.

The interiors of the wardrobe 
are embellished with burnished 
hinges and accessories, and made 
functional and elegant by the 
integration of LED strips.
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L’armadiatura bifacciale
con porta integrata, divide

gli ambienti della casa
garantendo un’elegante

continuità estetica.

The integration of the 
door in the Double-sided 
wardrobe guarantees an 
elegant aesthetic, as well 
as a functional continuity 

between the different 
rooms of the night area.
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LINEAR

7574



L’anta LINEAR in alluminio antracite 
e vetro grigio mette in risalto
l’elegante interno in Textura con 
cassettiera con frontali in Noce   
Random. 

The aluminium LINEAR door in 
Antracite finish, with gray smoked 
glass, emphasizes thje elegant 
Textura interiors and a chest of 
drawers with Random Walnut fronts.
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La trasparenza e la leggerezza 
dell’anta in vetro rendono l’armadio 
di design LINEAR un elemento 
iconico e contemporaneo fatto 
per stupire e, allo stesso tempo, 
semplicemente contenere. 

The transparency and lightness of 
the glass door make the LINEAR 
design wardrobe an iconic and 
contemporary element created to 
amaze and, at the same time, simply 
contain.
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Il sottile profilo dell’anta 
LINEAR con maniglia integrata, 
abbinato alle luci led interne, 
valorizzano l’armadio che diventa 
così elegante e raffinato.

The thin profile of the LINEAR door
with integrated handle,
combined with internal LED lights,
enhance the wardrobe which 
becomes elegant and refined.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 06 ANTA LINEAR + ANTA DREAM BATTENTE - Olmo Zinco

8382



La flessibilità progettuale del 
programma armadi FIMAR non 
consente solo di personalizzare 
il design, ma anche di abbinare 
ante differenti creando soluzioni 
estetiche di grande impatto visivo.

The design flexibility of the FIMAR 
wardrobe program does not only 
allow to customize the design, but 
also to combine different doors 
creating aesthetic solutions with 
great visual impact.
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CABINA ARCA

8786



La cabina ARCA vanta una gamma 
di accessori eleganti e funzionali 
come il cassetto con frontale in 
cristallo, attrezzato con casellario 
interno per alloggiare orologi, 
cinture ed altri accessori.

The ARCA cabin boasts a range of 
elegant and functional accessories 
like the drawer with a glass front 
equipped with internal filing cabinet 
to house watches, belts and other 
accessories.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 07 CABINA ARMADIO ARCA - Melaminico Olmo Perla e schienali Grunge

9190



Per FIMAR, la luce è elemento 
progettuale e caratterizzante di un 
prodotto, ed è una delle chiavi per 
offrire la massima personalizzazione 
dimensionale. Ogni armadio FIMAR 
può essere dotato di illuminazione 
LED integrata.

For FIMAR, light is the design 
and characterizing element of a 
product, and is one of the keys 
to offer maximum dimensional 
customization. Each FIMAR 
cabinet can be equipped with 
integrated LED lighting.
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Solida sui fianchi e leggera nella 
struttura, ARCA si configura 

liberamente nello spazio e si integra 
alla perfezione nell’ambiente, 

permettendo la creazione di infinite 
soluzioni progettuali.

Solid on the sides and light in 
structure, ARCA is freely configured 
in the space and perfectly integrates 

into the environment, allowing the 
creation of infinite design solutions.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 07 CABINA ARMADIO ARCA -  Melaminico Olmo Perla e schienali Grunge

9796



SEGNO

9998



L’anta scorrevole SEGNO è
caratterizzata da una preziosa
maniglia in Olmo Lava, un tratto
distintivo per uno stile elegante 
e senza tempo.

The SEGNO sliding door also 
features the particular handle, in 
Olmo Lava wood veneer for an 
elegant and timeless style.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 08 ANTA SEGNO SCORREVOLE - laccato Granit e Olmo Lava
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L’anta scorrevole SEGNO, qui 
caratterizzato da un ampio volume, 
si integra nello spazio e lo definisce 

con sobria eleganza.

The SEGNO sliding door, here 
characterized by a large volume, 

integrates into the space and 
defines it with sober elegance.

105104



La cassettiera interna con frontali 
in Olmo Lava e vetro grigio è parte
di una ricca collezione di accessori
perfetti per razionalizzare e 
personalizzare gli spazi contenitivi. 

The internal chest of drawers with 
Olmo Lava and Fumé glass fronts, 
it’s part of a large collection of 
accessories perfect for rationalizing 
and personalizing storage spaces.
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LINE

109108



L’anta scorrevole LINE è 
caratterizzata da profili in alluminio 
appositamente studiati per una 
migliore funzionalità. Per una 
continuità visiva e formale, l’armadio 
è qui proposto con anta e profili in 
finitura tono su tono.

The LINE sliding door features 
aluminum profiles specially designed 
for better functionality. For visual 
and formal continuity, the wardrobe 
is proposed here with doors and 
profiles in a tone-on-tone finish.

111110



NIGHT SYSTEM / CONTENERE 09 ANTA LINE SCORREVOLE - laccato Visone e interni in Olmo Perla
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Gli armadi FIMAR si 
contraddistinguono per l’estrema 
versatilità. I moduli e gli accessori 
della gamma, permettono di 
personalizzare l’armadio in ogni 
dettaglio per rispondere ad ogni 
necessità.

FIMAR wardrobes distinguish for 
the extreme versatility. The modules 
and accessories of the range, allow 
to customize the wardrobe in every 
detail to meet every need.
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La sartorialità del programma 
armadi FIMAR permette di 

realizzare soluzioni progettuali 
estremamente personalizzate in 

grado di integrarsi perfettamente 
negli ambienti più differenti.

The tailoring of the FIMAR wardrobe 
program allows to create extremely 

customized design solutions 
perfectly integrating into the most 

diverse environments.

117116



SIPARIO

119118



L’anta SIPARIO cela elegantemente 
lo schermo tv con un sistema 
brevettato, parte del continuo 
studio di FIMAR sulle evoluzioni 
tecnologiche che influenzano i nostri 
stili di vita.
 

The SIPARIO door elegantly 
conceals the TV screen with 
a patented system, part of 
FIMAR’s continuous study on 
the technological evolutions that 
influence our lifestyles.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 10 ANTA SIPARIO SCORREVOLE + ANTA DREAM BATTENTE - laccato Visone e Eucalipto
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L’anta scorrevole SIPARIO 
incornicia un armadio elegante 
ed altamente contenitivo, veicolo 
di nuove funzioni legate al relax, 
come il pannello in legno che, con 
un semplice gesto, svela una tv 
integrata. 

The SIPARIO sliding door frames 
an elegant and highly containing 
wardrobe, a vehicle for new 
functions related to relaxation, such 
as the wooden panel which, with a 
simple gesture, reveals an integrated 
TV.
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Le capacità di contenimento 
dell’armadiatura sono accentuate 
dalla continuità dello spazio interno 
ed enfatizzate dal fianco passante.

The storage capacity of the 
wardrobe is accentuated by the 
continuity of the internal space and 
emphasized by the passing side.a
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 10 ANTA SIPARIO SCORREVOLE + ANTA TRATTO BATTENTE - laccato Sabbia/Quarzo e Olmo Rame

131130



Il fianco passante, l’illuminazione 
interna e le cerniere in finitura 
brunita testimoniano l’attenzione 
di FIMAR all’evoluzione degli stili di 
vita ed alle più moderne esigenze 
del contenere.

The passing side, the internal 
lighting and the burnished finish 
hinges demonstrate FIMAR 
attention to the evolution of 
lifestyles and the most modern 
storage needs.
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La possibilità di abbinare diversi 
sistemi di apertura nello stesso 
armadio è sinonimo di capacità 

artigianale e di massima disponibilità 
alle differenti esigenze funzionali ed 

estetiche.

The possibility to combine different 
opening systems in the same 

wardrobe is synonymous with 
craftsmanship and maximum 

availability for different functional 
and aesthetic needs.

135134



FIMAR propone anche una serie 
di boiserie personalizzabili e su 

misura prodotte in pregiate finiture 
e perfette per regalare un’elegante 

continuità estetica tra di diversi 
ambienti della casa.

FIMAR also offers a series of 
customizable and made-to-measure 
wall panels produced in fine finishes 

and perfect for providing elegant 
aesthetic continuity between 
different rooms of the house.
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MAX4

139138



L’anta MAX4 si caratterizza per 
un grande pannello in legno, 
evidenziando l’amore di FIMAR 
per la lavorazione delle essenze e 
creando un elemento di stile dal 
forte impatto estetico.

The MAX4 door features a large 
wooden panel, highlighting FIMAR’s 
love for the processing of essences 
and creating a style element with a 
strong aesthetic impact.

141140



NIGHT SYSTEM / CONTENERE 11 ANTA MAX4 SCORREVOLE - laccato Sabbia e Olmo Ruggine
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Un’ampia gamma di attrezzature 
interne rende ogni armadio 
FIMAR un elemento versatile e 
completamente personalizzabile 
all’insegna della massima flessibilità 
progettuale.

A wide range of internal equipment 
makes FIMAR wardrobes a versatile 
and completely customizable 
element granting maximum design 
flexibility.
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L’anta MAX4 abbina alla perfezione 
il grande pannello in Olmo Rame 
con un’elegante finitura laccato 
opaco Sabbia, regalando agli 
ambienti più eleganti un tocco di 
carattere.

The MAX4 door perfectly combines 
the large Copper Elm panel with 
an elegant matt lacquered f Sabbia 
finish, giving the most elegant 
environments a hint of character.
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STRIP

149148



L’anta scorrevole STRIP laccata 
opaco Ferro viene valorizzata da 
un’elegante inserto in essenza
Olmo Piombo a contrasto.
Un’anta che testimonia la ricerca 
estetica e formale nella collezione di 
armadi FIMAR.

The Ferro matt lacquered STRIP 
sliding door is enhanced by an 
elegant wood insert in Olmo 
Piombo. A door that testifies to the 
aesthetic and formal research in the 
FIMAR wardrobe collection.
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NIGHT SYSTEM / CONTENERE 12 ANTA STRIP SCORREVOLE - laccato Ferro e Olmo Piombo / CABINA ARMADIO ARCA - antracite Textura
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Le attrezzature interne della 
collezione FIMAR permettono 
infinite combinazioni mettendo a 
disposizione una gamma completa 
di accessori quali porta pantaloni, 
porta cinture estraibili, vani a giorno 
e cassettiere.

The internal equipment of 
the FIMAR collections allows 
infinite combinations providing 
a complete range of accessories 
such as trouser holders, 
extractable belt holders, open 
compartments and chests of 
drawers.
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I sistemi FIMAR si distinguono 
per la pulizia delle forme, 
l’eleganza delle linee ed i dettagli 
minimali e rigorosi. L’armadio 
ad ante scorrevoli STRIP e la 
cabina armadio ARCA dialogano 
armoniosamente in un ambiente 
unico e raffinato. 

FIMAR systems stand out for the 
cleanliness of their shapes, the 
elegance of their lines and their 
minimal, rigorous details. The STRIP 
sliding door wardrobe and the ARCA 
walk-in closet harmoniously interact in 
a unique and refined environment.
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EMOTION

159158



Geometrie essenziali, ottenute 
grazie alla varietà di materiali e 
finiture disponibili, rendono l’anta 
scorrevole EMOTION un elemento 
moderno ed attento alle innovazioni 
stilistiche.

Essential geometries, obtained 
through the variety of materials 
and finishes available, make the 
EMOTION sliding door a modern 
element attentive to stylistic 
innovations.

161160



NIGHT SYSTEM / CONTENERE 13 ANTA EMOTION SCORREVOLE - laccato Visone e Olmo Ruggine
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L’elemento porta tv estraibile 
valorizza l’ispirazione geometrica 
dell’anta EMOTION nascondendosi 
con eleganza nell’inserto in legno e 
contribuendo a valorizzare la capacità 
contenitiva degli armadi FIMAR.

Il movimento brevettato del porta 
tv estraibile e orientabile GHOST, 
permette una visione ottimale ed 
è testimonianza dell’attenzione ai 
dettagli e della capacità produttiva 
e progettuale di FIMAR.

The extractable TV stand element 
enhances the geometric inspiration 
of the EMOTION door, elegantly 
hiding in the wooden insert and 
helping to enhance the storage 
capacity of the FIMAR wardrobes.

The patented movement of the 
GHOST TV stand element, which 
rotates and slides to allow optimal 
viewing, is testimony to FIMAR’s 
attention to detail and to the 
production and design capacity.

165164



Elemento di carattere esclusivo 
e funzionale, il porta tv GHOST 
ridefinisce le particolari geometrie 
dell’anta EMOTION, sposandosi con 
eleganza alla sua estetica.

An exclusive and functional element, 
the GHOST TV stand elegantly 
redefines the particular geometries 
of the EMOTION door, elegantly 
marrying its aesthetics.
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PROFILO

169168



L’anta scorrevole PROFILO con 
maniglia impiallacciata in Eucalipto 
caratterizza ed esalta la verticalità 
all’armadio.

The sliding PROFILO door with 
Eucalyptus veneered handle 
characterizes and enhances the 
verticality of the wardrobe.

171170



NIGHT SYSTEM / CONTENERE 14 ANTA PROFILO SCORREVOLE - laccato Latte e Eucalipto
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L’armadiatura si inserisce 
nell’ambiente con sobria eleganza, 

mentre la maniglia impiallacciata in 
Eucalipto ed abbinata alla

spalla trasmette le capacità sartoriali
di FIMAR.

The wardrobe fits into the 
environment with sober elegance, 

while the eucalyptus veneered 
handle combined with the external 
shoulder of the structure conveys 

FIMAR sartorial skills.

175174



Ogni elemento è disponibile in 
un’ampia gamma di forme e finiture 
per assecondare diverse esigenze 
contenitive e soddisfare diversi gusti 
estetici.

Each element is available in a wide 
range of  shapes and finishes to 
accommodate different storage 
needs and satisfy different aesthetic 
tastes.

177176



DORMIRE



Il letto SORVOLO è arricchito 
dalla presenza di un contenitore 
sospeso e rientrante brevettato. 
Le configurazioni del letto 
SORVOLO sono molteplici e 
sempre caratterizzate da una forte 
personalità. 

The SORVOLO bed is enriched 
by the presence of a patented 
suspended and retractable 
container. The configurations of 
the SORVOLO bed are multiple and 
always characterized by a strong 
personality.

SORVOLO

181180



NIGHT SYSTEM / DORMIRE 01 LETTO SORVOLO - testiera Olmo Naturale ed elementi sospesi laccati Visone e Quarzo
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Il gioco di colori laccati 
impreziosisce i particolari costruttivi 

dei contenitori garantendo uno 
spazio fruibile, funzionale ed allo 

stesso tempo raffinato.

The play of lacquered colours 
embellishes the construction details 

of the containers and guarantee a 
usable, functional and at the same 

time refined space.

185184



NIGHT SYSTEM / DORMIRE 01 LETTO SORVOLO - testiera Olmo Lava ed elementi sospesi laccati Granit
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I contrasti materici, il gioco di volumi 
e la luce integrata creano una 

soluzione di grande impatto visivo.

The material contrasts, the play of 
volumes and the integrated light 

create a solution with great visual 
impact.

189188



Il contenitore sospeso e rientrante 
è un elemento funzionale che 
permette di ottenere uno spazio 
contenitivo invisibile ma efficace. 
La risposta ideale alle moderne 
esigenze del contenere.

The suspended and retractable 
container is a functional element 
allowing to obtain an invisible but 
effective storage space. The ideal 
response to modern storage needs.

191190
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L’attrezzatura laccata Sabbia e 
Tortora in abbinamento cromatico e 
la testata FRESATA in Olmo Rame 
in contrasto materico, creano un 
unicum di bellezza e funzionalità.

The Sabbia and Tortora
colour-matched equipment and the 
Olmo Rame FRESATA headboard 
in contrasting materials, create a 
unique combination of beauty and 
functionality.
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NIGHT SYSTEM / DORMIRE 01 LETTO SORVOLO - testiera Olmo Lava ed elementi sospesi laccati Sabbia
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Composizione 
con elementi
sovrapposti di
diverse altezze.

Possibilità di essere
sospesa a muro.

Elemento singolo
L. 64 H. 16

Composizione ad
angolo con elementi 
sovrapposti

Possibilità di essere
sospesa a muro.

I gruppi notte SORVOLO
permettono un gioco progettuale
di volumi con diverse altezze e la 
possibilità d’interpretazione risulta
sempre raffinata e diversa.

The SORVOLO night groups 
allow a design game of volumes 
with different heights and the 
possibility of interpretation is 
always refined and different.

NIGHT SYSTEM / I GRUPPI 01 GRUPPO NOTTE SORVOLO - Olmo Piombo, laccato Granit, Granata e Tortora

Elemento singolo
L. 48 H. 24

199198



Le soluzioni per la zona notte 
FIMAR vantano anche una gamma 
di specchi disponibili in diverse 
forme e dimensioni, oltre che 
attrezzati con illuminazione LED.

FIMAR sleeping area solutions also 
boast a range of mirrors available in 
different shapes and sizes, as well as 
equipped with LED lighting.

201200



Raffinato e seducente, il 
letto VOLO si inserisce 
perfettamente in ambienti sia 
classici che contemporanei, 
regalando un tocco di stile 
inconfondibile.

Refined and seductive, the VOLO 
bed group perfectly fits into 
both classic and contemporary 
environments, giving a touch of 
unmistakable style.

VOLO

203202



VOLO è un letto sospeso tra 
terra e cielo, nel quale la solidità 

dei forti spessori diviene quasi 
immateriale. La leggerezza 
visiva di un design logico e 

funzionale si percepisce qui 
come un valore.

VOLO is a bed suspended 
between earth and sky, in which 

the solidity of its thicknesses 
almost becomes immaterial. 

The visual lightness of a 
logical and functional design is 

perceived here as a value.
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NIGHT SYSTEM / DORMIRE 02 LETTO VOLO - Eucalipto
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Particolare attenzione viene data 
ai dettagli: forti spessori e curve 
sinuose ridefiniscono ogni progetto 
del vivere quotidiano.

Particular attention is given to 
details: strong thicknesses and 
sinuous curves redefine every 
project of daily living.

209208



Comodino 2 cassetti 
L. 55 H. 39 P. 46

Settimanale
6 cassetti
L. 55 H. 120 P. 46

Comodino
2 cassetti
L. 42 H. 39 P. 46

Comò 2 cassetti con
cassetto interno
L. 133 H. 64 P. 56

I contenitori VOLO si caratterizzano 
per un design ergonomico ed 
essenziale, garantendo continuità 
estetica con il letto VOLO.

The VOLO containers are
characterized by an ergonomic
and essential design, guaranteeing
aesthetic continuity with the VOLO bed.

NIGHT SYSTEM / I GRUPPI 02 GRUPPO NOTTE VOLO - Eucalipto e laccato Visone
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Il letto SESTANTE, sospeso e 
freestanding, è il vero protagonista 

della zona notte. Adatto a vivere 
anche al centro della stanza, 

combina il design unico ad un’alta 
funzionalità, grazie alla possibilità 

di integrare un box contenitore 
sospeso e rientrante.

The SESTANTE bed, suspended and 
freestanding, is the true protagonist 

of the sleeping area. Also suitable 
for living in the center of the room, it 
combines a unique design with high 

functionality, thanks to the possibility 
of integrating a suspended and 

recessed storage box.

SESTANTE

213212



NIGHT SYSTEM / DORMIRE 03 LETTO SESTANTE - testiera Noce Random, comodino laccato Sabbia ed elementi Metal Bronzo

215214



FIMAR studia ogni dettaglio per 
sfruttare ogni spazio al massimo 
delle sue potenzialità. Il contenitore 
sospeso a scomparsa di SESTANTE,  
ne è un chiaro esempio.

FIMAR studies every detail to exploit 
every space to its full potential. The 
SESTANTE retractable suspended 
container, raised from the ground, is 
a clear example of this.

217216



La testata autoportante 
permette di attrezzare il retro 

del letto e caratterizzarlo a 
seconda delle diverse esigenze 

funzionali ed estetiche.

The self-supporting headboard 
allows to equip the back of 

the bed and characterize 
it according to different 

functional and aesthetic needs.

219218



L’ampia gamma di attrezzature 
contenitive disponibili per la testata, 
permette di creare un sistema letto 
completamente personalizzato.

Gli elementi pensili con vano 
laterale sono dotati di illuminazione 
LED integrata e possono essere 
posizionati a piacimento.

The wide range of storage 
equipment available for the 
headboard allows to design a 
completely customized bed system.

The customizable hanging elements, 
such as the side container, are 
equipped with integrated LED 
lighting and can be positioned as 
desired. 

221220



Il letto ICARO con contenitore 
sospeso presenta linee morbide 
e sinuose che, unite alla sapiente 
lavorazione del legno ed 
all’attenzione dedicata ai dettagli, 
creano un classico senza tempo.

The ICARO bed with suspended 
storage features soft and sinuous 
lines which, combined with the 
skillful woodwork and attention to 
detail, create a timeless classic.

ICARO

223222



NIGHT SYSTEM / DORMIRE 04 LETTO ICARO - ring in Alamo Black, testiera e strutture gruppo laccati Pomice
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Morbide curve caratterizzano anche 
i complementi del letto ICARO per 
creare un sistema stilistico unico e 
senza tempo.

Soft curves also characterize the 
ICARO bed accessories to create a 
unique and timeless stylistic system.

227226



Comodino 2 cassetti 
L. 69 H. 41 P. 45

Settimanale
6 cassetti
L. 69 H. 105 P. 45

Comodino 2 cassetti 
L. 56 H. 41 P. 45

Comò 3 cassetti
L. 134 H. 64 P. 56

I contenitori ICARO si distinguono 
per gli angoli curvi e per una 
ricercatezza formale ed elegante.

ICARO containers stand out for their 
curved corners and a formal and 
elegant sophistication.

NIGHT SYSTEM / I GRUPPI 03 GRUPPO NOTTE ICARO - Alamo Black, laccato Latte e Kaki
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BIPLANO è un letto elegante e 
raffinato caratterizzato da tagli 
obliqui che ne denotano l’aspetto 
unico e prezioso. Il particolare 
design di BIPLANO crea un 
sorprendente effetto di levitazione e 
leggerezza.

BIPLANO is an elegant and refined 
bed, characterized by oblique cuts 
denoting its unique and precious 
appearance. The particular design of 
BIPLANO creates a surprising effect 
of levitation and lightness.

BIPLANO

231230
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La collezione di gruppi notte 
QUARANTACINQUE si sposa 
perfettamente con il letto BIPLANO 
grazie alle forme misurate ed ai 
preziosi tagli obliqui.

The QUARANTACINQUE night 
groups collection perfectly matches 
with the BIPLANO bed thanks to the 
measured shapes and the precious 
oblique cuts.

Comodino QUARANTACINQUE laccato Visone
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NIGHT SYSTEM / DORMIRE 05 LETTO BIPLANO - Olmo Lava, mensola in metallo e comodino laccati Visone
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NIGHT SYSTEM / DORMIRE 05 LETTO BIPLANO - Olmo Ruggine, pannellatura RIGHE in Olmo Zinco e comodini laccati Sabbia
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Comodino QUARANTACINQUE laccato Visone

Il sistema BIPLANO comprende 
una vasta gamma di accessori in 
cuoio che, abbinati alla matericità 
del legno, regalano uno stile 
inconfondibile e ricercato.

The BIPLANO system includes a 
vast range of leather accessories 
which, combined with the materiality 
of the wood, give an unmistakable 
and refined style.

241240



La luce LED posizionata sul retro 
della testata valorizza le linee 
eleganti di BIPLANO e accentua 
i raffinati abbinamenti materici 
per conferire un aspetto unico e 
prezioso.

The LED light positioned on the 
back of the headboard enhances 
the elegant lines of BIPLANO and 
accentuates the refined material 
combinations to give a unique and 
precious appearance.

243242



Comodino alto
con cassetto interno
L. 42 H. 38 P. 45,6

Settimanale
6 cassetti
L. 63 H. 115 P. 45,6

Comodino alto
con cassetto interno
L. 63 H. 38 P. 45,6

Comò 3 cassetti
L. 133 H. 66 P. 56

I contenitori QUARANTACINQUE 
esibiscono una raffinata lavorazione 
a 45 gradi che ne evidenzia e ne 
valorizza le forme minimali ed 
eleganti.

The QUARANTACINQUE containers 
exhibit a refined 45-degree 
workmanship highlighting and 
enhancing their minimal and elegant 
shapes.

NIGHT SYSTEM / I GRUPPI 04 GRUPPO NOTTE QUARANTACINQUE - Olmo Lava e laccato Pomice
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PLAN è un letto la cui testata, 
dotata di accessori, riveste la parete 
trasformandola in elemento di 
design funzionale. L’uso di FIMAR 
degli elementi e delle materie crea 
nuovi orizzonti progettuali.

PLAN is a bed whose headboard, 
equipped with accessories, covers 
the wall transforming it into a 
functional design element. FIMAR’s 
use of elements and materials 
creates new design horizons.

PLAN

247246



NIGHT SYSTEM / DORMIRE 06 LETTO PLAN - Olmo Piombo, boiserie e comodini laccati Ferro
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Per FIMAR sono i dettagli a fare la 
differenza e PLAN ne è la prova. 
Il suo design, progettato per 
essere estremamente funzionale, 
si arricchisce di accessori e 
complementi pensati per ogni 
esigenza.

For FIMAR, details make the 
difference and PLAN is proof 
of this. Its design, created to be 
extremely functional, is enriched 
with accessories and complements 
designed for every need.

251250



Le linee rigorose dei settimanali 
della collezione LINE sono 
valorizzati dall’essenza di Olmo 
Piombo posta in contrapposizione 
cromatica ed estetica con la finitura 
laccato opaco Fumo.

The rigorous lines of the weeklies in 
the LINE collection are enhanced by 
the essence Olmo Piombo placed 
in chromatic and aesthetic contrast 
with the matt lacquered Fumo finish.
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NIGHT SYSTEM / DORMIRE 06 LETTO PLAN E BOISERIE RIGHE - Olmo Naturale, comodini laccati Tortora

255254



Un’inedita composizione angolare 
permette di soddisfare al meglio le 
esigenze contenitive valorizzando al 
contempo il design dell’intera zona 
notte grazie a un elemento fortemente 
estetico come la boiserie RIGHE.

An unprecedented corner 
composition allows to best satisfy 
the storage needs while enhancing 
the design of the entire sleeping 
area thanks to a highly aesthetic 
element as the RIGHE headboard 
panels.

257256



Comodino
2 cassetti
L. 68,2 H. 36,5 P. 46

Settimanale
6 cassetti
L. 68,2 H. 116 P. 46

Comodino
2 cassetti
L. 42,2 H. 36,5 P. 46

Comodino
2 cassetti

L.55,2 H.36,5 P.46

Comò 3 cassetti
L. 133,2 H. 63 P. 57

I complementi notte LINE 
presentano linee essenziali e 
rigorose per un design pulito, 
minimale e di grande prestigio 
estetico.

The LINE night accessories have 
essential and rigorous lines for a 
clean and minimal design of great 
aesthetic prestige.

NIGHT SYSTEM / I GRUPPI 05 GRUPPO NOTTE LINE - Olmo Naturale e laccato Sasso
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Il letto FEEL, valorizzato dall’essenza 
Olmo Ruggine, trasmette solidità grazie 
alle linee insolite ed allo stesso tempo 
proporzionate. La contrapposizione 
delle maniglie circolari del comodino 
evidenzia una ricerca stilistica fatta di 
dualismi e simmetrie.

The FEEL bed enhanced by Olmo 
Ruggine wood veneer, conveys 
solidity thanks to its unusual and at 
the same time proportionate lines. 
The contrast of the circular handles 
of the bedside table highlights a 
stylistic research made of dualisms 
and symmetries.

FEEL

261260



NIGHT SYSTEM / DORMIRE 07 LETTO FEEL - Olmo Ruggine e comodini laccati Sabbia
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La cabina armadio ARCA con luce 
LED integrata nei montanti verticali  
si abbina con eleganza al letto FEEL 
in essenza Olmo Ruggine.

The ARCA walk-in wardrobe with 
integrated LED light in the vertical 
uprights, elegantly matches the 
Olmo Ruggine wood veneer FEEL bed.

265264



La maniglia circolare ad incasso del 
gruppo notte FEEL caratterizza e 
proporziona una cassettiera dalle forme 
semplici, ma di forte impatto estetico.

The circular recessed handle of the 
FEEL night group characterizes and 
proportions a chest of drawers with 
simple shapes, but with a strong 
aesthetic impact

267266



Il sistema FEEL prevede un box 
contenitore sollevato da terra, 
perfettamente integrato nelle sue 
linee semplici e leggere. Il design 
garantisce un’ampia capacità 
contenitiva ed agevola la pulizia 
sotto il contenitore.

The FEEL system includes a 
container box raised from the 
ground, perfectly integrated into its 
simple and light lines. The design 
guarantees a large storage capacity 
and facilitates cleaning under the 
container.

269268



Comodino
3 cassetti
L. 42 H. 65 P. 44

Settimanale
7 cassetti e anta
L. 42 H. 177 P. 44

Comodino
2 cassetti
L. 42 H. 49 P. 44

Comò 3 cassetti
L. 122 H. 65 P. 51,6

I contenitori FEEL si caratterizzano 
per la speciale maniglia circolare che 
ne enfatizza il design creando un 
elemento geometrico ed elegante.

FEEL containers feature a special 
circular handle emphasizing their 
design and creating a geometric and 
elegant element.

NIGHT SYSTEM / I GRUPPI 06 GRUPPO NOTTE FEEL - Olmo Ruggine e laccato Sabbia

271270
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